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GRAVERINGSVÆRKTØJ  PGG 15 E4

Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt. Du har valgt et produkt af høj 
kvalitet. Betjeningsvejledningen er en del af dette produkt. Den inde-
holder vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse og bortskaf-
felse. Du bør sætte dig ind i alle produktets betjenings- og sikkerheds-
anvisninger før brug. Brug kun produktet som beskrevet og kun til de 
angivne anvendelsesområder. Lad vejledningen følge med produktet, 
hvis du giver det videre til andre.

Anvendelsesområde
Dette produkt er beregnet til gravering eller dekorering af materialer 
som metal, plast, glas, keramik, træ, læder og sten. Enhver anden 
anvendelse eller ændring af produktet anses for at være uden for 
anvendelsesområdet og indebærer betydelige farer for uheld. Pro-
ducenten påtager sig intet ansvar for skader, der opstår som følge af 
anvendelse uden for anvendelsesområdet. Produktet er ikke beregnet 
til erhvervsmæssig brug.
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Udstyr
	TÆND-/SLUK-knap

	 �Regulator for slagfrekvens

	 �Øje

	 Ledning

	� Gravørstift

	 Gravørstiftfiksering

	 Gravørskabeloner

Pakkens indhold
1 �graveringsværktøj PGG 15 E4

4 gravørskabeloner

1 betjeningsvejledning

Tekniske data
Mærkespænding: 	� 230 V ~ 50 Hz (vekselstrøm)

Driftsform:	� periodisk intermitterende: S3 20 %

Bemærk: En indkoblingstid (i %) angiver udtrykkeligt den maksimale, 
kontinuerlige anvendelse og den derefter følgende hviletid. I dette 
tilfælde kræver værktøjet efter to minutters driftstid eksempelvis en 
afkølingsfase på otte minutter.

Mærkestrøm:	� 0,15 A

Slagfrekvens:	�  6000  min-1

Vægt ca.:	� 370 g
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Støjemissionsværdi:

Måleværdi for støj beregnet iht. EN ISO 60745. Det A-vægtede 
støjniveau for elværktøjet er typisk som følger:

Lydtrykniveau:	� L
pA

 = 74,4 dB (A)

Usikkerhed	� K
pA

 = 3 dB

Lydeffektniveau:	� L
WA

 = 85,4 dB (A)

Usikkerhed:	� K
WA

 = 3 dB

Bær høreværn!

Samlet vibrationsværdi:

a
h
 = 1,582 m/s2

Usikkerhed K = 1,5 m/s2

BEMÆRK

►► Vibrationsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er målt 
med en målemetode, der er standardiseret efter EN 60745, 
og som kan anvendes til sammenligning af elværktøjer. Den 
angivne vibrationsemissionsværdi kan også anvendes til en 
indledende vurdering af faren ved vibrationsniveauet. 
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 ADVARSEL!

►► Vibrationsniveauet ændrer sig afhængigt af elværktøjets an-
vendelse og kan i mange tilfælde ligge over den værdi, som 
er angivet i disse anvisninger. Vibrationsbelastningen kan 
undervurderes, hvis elværktøjet jævnligt anvendes på denne 
måde. Prøv at holde belastningen forårsaget af vibrationer 
så lav som muligt. Vibrationsbelastningen kan f.eks. redu-
ceres ved brug af handsker under anvendelse af værktøjet 
samt ved nedsættelse af den tid, hvor værktøjet bruges. Der 
skal tages højde for hele driftscyklussen (f.eks. perioder, hvor 
elværktøjet er slukket, og perioder, hvor det er tændt, men 
kører uden belastning).

	� Generelle sikkerhedsanvisninger 
til elværktøjer

 
 ADVARSEL!

►► Læs alle sikkerhedsanvisninger og -instruktioner. Hvis de angivne 
sikkerhedsanvisninger og -instruktioner ikke overholdes, kan det 
medføre elektrisk stød, brand og/eller alvorlige kvæstelser.

Opbevar sikkerhedsanvisningerne og -instruktionerne 
til senere brug.

Begrebet "elværktøj", der anvendes i sikkerhedsanvisningerne, henviser 
både til elværktøj, der anvendes med ledning til lysnettet, og batteri-
drevet elværktøj (uden strømledning).
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1. �Sikkerhed på arbejdspladsen
a) �Hold arbejdspladsen ren og godt oplyst. Rod og dårligt oplyste 

arbejdspladser kan medføre uheld.

b) �Arbejd aldrig med elværktøj i eksplosionsfarlige omgivelser, 
hvor der befinder sig brændbare væsker, gasser eller støv.  
Elværktøj danner gnister, som kan antænde støvet eller dampene.

c) �Hold børn og andre personer på afstand, når elværktøjet 
bruges. Hvis du bliver distraheret, kan du miste kontrollen over 
produktet.

2. �Elektrisk sikkerhed
a) �Elværktøjets tilslutningsstik skal passe til stikkontakten. Stikket 

må ikke ændres på nogen måde. Der må ikke bruges adapter-
stik sammen med beskyttelsesjordet elværktøj. Uændrede stik  
og de rigtige stikkontakter reducerer risikoen for elektrisk stød.

b) �Undgå kropskontakt med jordforbundne dele som f.eks. rør,  
radiatorer, komfurer og køleskabe. Der er øget risiko for elektrisk 
stød, hvis din krop har jordforbindelse.

c) �Beskyt elværktøjet mod regn og fugt. Hvis der trænger vand ind 
i elværktøjet, øges risikoen for elektrisk stød.

d) �Brug ikke ledningen til noget, den ikke er beregnet til, f.eks. 
til at bære eller hænge værktøjet op i eller til at trække stikket 
ud af stikkontakten. Hold ledningen på afstand af varme, olie, 
skarpe kanter eller produktets bevægelige dele. Beskadigede 
eller sammenfiltrede ledninger øger risikoen for elektrisk stød.
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e) �Hvis du anvender elværktøjet udendørs, skal du bruge en for-
længerledning, som også er godkendt til brug udendørs. Når 
du anvender en forlængerledning, der er beregnet til udendørs 
brug, reduceres risikoen for elektrisk stød.

f) �Hvis det ikke er muligt at undgå at bruge elværktøjet i fugtige 
omgivelser, skal der installeres en fejlstrømsafbryder. Installation 
af en fejlstrømsafbryder reducerer risikoen for elektrisk stød.

3. �Personsikkerhed
a) �Vær altid opmærksom og bevidst om, hvad du laver, og arbejd 

fornuftigt med elværktøjet. Brug ikke elværktøjet, hvis du er 
ukoncentreret eller påvirket af narkotika, alkohol eller medicin. 
Selv et øjebliks uopmærksomhed ved brug af elværktøjet kan 
medføre alvorlige kvæstelser.

b) �Brug personligt beskyttelsesudstyr, og bær altid beskyttelsesbril-
ler. Når du bruger personligt beskyttelsesudstyr som f.eks. støvma-
ske, skridsikre sikkerhedssko, beskyttelseshandsker, sikkerheds-
hjelm og høreværn afhængigt af elværktøjets type og anvendelse, 
reduceres risikoen for kvæstelser.

c) �Undgå utilsigtet igangsætning. Kontrollér at elværktøjet er sluk-
ket, før du forbinder det med elforsyningen og/eller tilslutter 
batteriet, tager elværktøjet op eller bærer det. Hvis du bærer 
elværktøjet rundt med fingeren på kontakten, eller elværktøjet 
tilsluttes til strømforsyningen, mens det allerede er tændt, kan der 
opstå uheld.

d) �Fjern indstillingsværktøj eller skruenøgler, før du tænder el-
værktøjet. Hvis der sidder et værktøj eller en skruenøgle på en 
roterende del af elværktøjet, kan det medføre personskader.

e) �Undgå unormale kropsstillinger. Sørg for, at du står sikkert, og 
hold altid balancen. Derved kan du bedre kontrollere elværktøjet 
i uventede situationer.
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f) �Bær velegnet påklædning. Bær ikke løstsiddende tøj eller smyk-
ker. Hold hår, tøj og handsker på afstand af dele, der bevæger 
sig. Løst tøj, smykker eller hår kan gribe fat i dele, der bevæger sig.

g) �Hvis der monteres udsugnings- og opsamlingsanordninger, skal 
disse tilsluttes og anvendes korrekt. Anvendelse af denne type 
anordninger nedsætter støvrisikoen.

4. �Anvendelse og behandling af elværktøjet
a) �Overbelast ikke elværktøjet. Brug et elværktøj, der er egnet til 

arbejdet. Du arbejder bedre og mere sikkert i det angivne effekt-
område, hvis du bruger det rigtige elværktøj.

b) �Brug ikke elværktøj med defekt kontakt. Elværktøj, som ikke 
længere kan tændes og slukkes, er farligt og skal repareres.

c) �Træk stikket ud af stikkontakten og/eller fjern det genopladelige 
batteri, før du foretager indstillinger på elværktøjet, tilbehørs-
delene eller lægger elværktøjet fra dig. Disse forholdsregler 
forhindrer, at elværktøjet starter ved en fejl.

d) �Opbevar elværktøj uden for børns rækkevidde, når værktøjet 
ikke anvendes. Personer, som ikke kender produktet, eller som 
ikke har læst disse anvisninger, må ikke bruge produktet.  
Elværktøj er farligt, hvis det anvendes af uerfarne personer.

e) �Vedligehold elværktøjet omhyggeligt. Kontrollér, om bevægelige 
dele fungerer, som de skal og ikke sætter sig fast, om dele er 
defekte eller så beskadigede, at elværktøjets funktion er påvir-
ket. Få beskadigede dele repareret, inden du bruger produk-
tet. Mange uheld skyldes dårligt vedligeholdt elværktøj.

f) �Hold skærende værktøjer skarpe og rene. Omhyggeligt vedli-
geholdt værktøj med skarpe skær sætter sig ikke så ofte fast og er 
lettere at styre.
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g) �Brug elværktøj, tilbehør, udskiftelige dele osv. iht. disse anvis-
ninger. Tag hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, 
der skal udføres. Anvendelse af elværktøj til andet end de tiltænk-
te anvendelsesområder kan føre til farlige situationer.

5. �Service
a) �Lad kun en kvalificeret reparatør reparere dit elværktøj og kun 

med originale reservedele. Derved garanteres det, at elværktøjets 
sikkerhed bevares.

Betjening
Anvend aldrig elværktøjet til et ikke-godkendt formål, og kun med 
originale dele og tilbehør. Brug af andre dele eller andet tilbehør 
end det, der anbefales i betjeningsvejledningen, kan medføre øget 
fare for personskader.

Tænd / sluk
♦♦ Sæt stikket i en stikkontakt.

Sådan tænder du:

♦♦ Tryk på TÆND-/SLUK-knappen .

Sådan slukker du:

♦♦ Slip derefter TÆND-/SLUK-kontakten  igen.
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Indstilling af slagdybde
Med regulatoren til slagdybde  indstilles gravørstiftens indtræng-
ningsdybde. En lav indstilling er tilstrækkeligt til de mest almindelige 
anvendelser.

♦♦ Drej regulatoren for slagdybde  i retningen + for at øge 
indtrængningsdybden.

♦♦ Drej regulatoren for slagdybde  i retningen – for at reducere 
indtrængningsdybden.

BEMÆRK

►► Ved forøgelse af indtrængningsdybden skal du passe på ikke 
at dreje regulatoren for slagdybde  for langt i retningen +.  
Ellers kan du skrue kontakten af apparatet.

Udskiftning af gravørstift

 �FORSIGTIG! FARE FOR PERSONSKADER!

►► Sluk produktet før f.eks. indstillinger, og tag stikket ud af stik-
kontakten.

♦♦ Udskift gravørstiften , så snart denne er slidt og ikke længere 
leverer de ønskede graveringsresultater. Drej gravørstiftfikserin-
gen  mod uret, indtil gravørstiften  kan tages ud.

♦♦ Fjern fjederen og underlagsskiven.

♦♦ Sæt underlagsskiven og fjederen på en ny gravørstift .  
Sæt derefter alle delene ind og drej gravørstiftfikseringen  
med uret for at låse dem fast.

♦♦ Undersøg om gravørstiften  er korrekt fikseret.
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Arbejdsanvisninger
Med minigravøren har du udføre kreative, personlige graveringer. På 
den måde kan du f.eks. mærke og identificere dine værdigenstande. 
Du kan indgravere tal og bogstaver på metal, glas, træ, plast, keramik, 
sten og læder. Brug de medfølgende gravørskabeloner  til dette 
formål.

♦♦ Hold apparatet i en vinkel, som du ville holde en blyant.

♦♦ Armen skal hvile på bordet.

♦♦ Før gravørstiften  hen over emnet med et let tryk. Det er en 
fordel at afprøve fremføringshastigheden på et stykke oversky-
dende materiale først.

BEMÆRK

►► Den medfølgende gravørstift  er fremstillet af wolframstål. 
Den er derfor ikke egnet til at gravere elektroniske medier 
såsom CD'er, DVD'er mv. Det kan beskadige disse materialer 
og deres læsbarhed.

Rengøring
	 �ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER! Træk  

stikket ud af stikkontakten før alle rengørings- 
og vedligeholdelsesarbejder.

■■ Fjern snavs fra produktet. Brug en tør klud til dette formål.
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Bortskaffelse

Bortskaffelse af produktet
	 �Emballagen består af miljøvenlige materialer, som kan  

bortskaffes på de lokale genbrugspladser.

	 �Bortskaf ikke elværktøj sammen med hushold-
ningsaffaldet!

I henhold til det europæiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret 
elværktøj indsamles særskilt og afleveres til miljøvenligt genbrug.

Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaffelse af udtjente 
produkter.

�Bortskaf emballagen miljøvenligt.  
Vær opmærksom på mærkningen på de forskellige 
emballagematerialer, og aflever dem sorteret til 
bortskaffelse. Emballagematerialerne er mærket med 
forkortelserne (a) og tallene (b) med følgende 
betydning:  
1–7: Plast, 
20–22: Papir og pap, 
80–98: Kompositmaterialer

Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaffelse 
af udtjente produkter.
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Garanti for Kompernass Handels 
GmbH
Kære kunde

På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen. I tilfælde af 
mangler ved produktet har du en række juridiske rettigheder i forhold 
til sælgeren af produktet. Dine juridiske rettigheder forringes ikke af 
den nedenfor anførte garanti.

Garantibetingelser

Garantiperioden begynder på købsdatoen. Opbevar venligst din 
originale kvittering et sikkert sted. Dette dokument er nødvendigt for at 
kunne dokumentere købet.

Hvis der inden for tre år fra købsdatoen for dette produkt opstår en 
materiale- eller fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive 
repareret eller ombyttet gratis for dig. Denne garantiydelse forudsæt-
ter, at det defekte produkt og købsbeviset (kvittering) afleveres inden 
for tre-års-fristen, og der gives en kort skriftlig beskrivelse af, hvori 
manglen består, og hvornår den er opstået.

Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller et 
nyt produkt retur. Reparation eller ombytning af produktet udløser 
ikke en ny garantiperiode.

Garantiperiode og juridiske mangelkrav

Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det 
gælder også for udskiftede og reparerede dele. Skader og mangler, 
som eventuelt allerede fandtes ved køb, samt manglende dele, skal 
anmeldes straks efter udpakningen. Når garantiperioden er udløbet, 
er reparation af skader betalingspligtig.
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Garantiens omfang

Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslin-
jer og testet grundigt inden leveringen.

Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti omfat-
ter ikke produktdele, der er udsat for normal slitage, og derfor kan 
betragtes som sliddele, eller for skader på skrøbelige dele, som f.eks. 
kontakter, batterier, bageforme eller dele som er lavet af glas.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, ikke er 
forskriftsmæssigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre forskriftsmæs-
sig anvendelse af produktet skal alle anvisninger nævnt i betjenings-
vejledningen nøje overholdes. Anvendelsesformål og handlinger, 
som frarådes eller der advares imod i betjeningsvejledningen, skal 
ubetinget undgås.

Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. 
Ved misbrug og uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved 
indgreb, som ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, 
bortfalder garantien.

Afvikling af garantisager

For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge 
nedenstående anvisninger:

■■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og artikelnum-
meret (f.eks. IAN 12345) klar som dokumentation for købet.

■■ Artikelnummeret kan du finde på typeskiltet, som indgravering, 
på vejledningens forside (nederst til venstre) eller som et klæbe-
mærke på bag- eller undersiden.

■■ Hvis der opstår funktionsfejl eller øvrige mangler, bedes du først 
kontakte nedennævnte serviceafdeling telefonisk eller via 
e-mail.
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■■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende 
portofrit til den oplyste serviceadresse med vedlæggelse af købs-
bevis (kvittering) og en beskrivelse af, hvori manglen består, og 
hvornår den er opstået.

På www.lidl-service.com kan du downloade denne 
og mange andre håndbøger, produktvideoer og 
software.

Service
 ADVARSEL!

■■ Få produktet repareret hos et serviceværksted eller af 
en elektriker og kun med originale reservedele. Derved 
garanteres det, at produktets sikkerhed bevares.

 ADVARSEL!

■■ Lad altid produktets producent eller dennes kundeservice 
udskifte stikket eller ledningen. Derved garanteres det, at 
produktets sikkerhed bevares.

BEMÆRK

►► Reservedele (f.eks. nye skabeloner og stifter), kan bestilles hos 
vores service-hotline.
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	Service Danmark 

Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk 

IAN 305843

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse. 
Kontakt først det nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

TYSKLAND

www.kompernass.com
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Oversættelse af den originale 
overensstemmelseserklæring
Vi, KOMPERNASS HANDELS GMBH, dokumentansvarlig:  
Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM, TYSKLAND, 
erklærer hermed, at dette produkt stemmer overens med følgende 
standarder, standardiseringsdokumenter og EU-direktiver:

Maskindirektivet 
(2006 / 42 / EC)

Elektromagnetisk kompatibilitet 
(2014 / 30 / EU)

RoHS-direktivet 
(2011 / 65 / EU)*

*�Ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserkl.ring er 
udelukkende producentens. Den ovenfor beskrevne genstand i erkl.
ringen opfylder forskrifterne i Europa-Parlamentets og R.dets direk-
tiv 2011/65/EU af 8. juni 2011 om begr.nsning af anvendelsen 
af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Anvendte harmoniserede standarder:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Typebetegnelse for maskinen: 
Graveringsværktøj PGG 15 E4

Produktionsår: 11 - 2018

Serienummer: IAN 305843

Bochum, 23.11.2018

	
Semi Uguzlu

- Kvalitetschef -

Vi forbeholder os ret til tekniske ændringer med henblik på videreud-
vikling.
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GRAVIERGERÄT  PGG 15 E4

Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben 
sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Gerät ist zum Gravieren oder Dekorieren von Materialien wie 
Metall, Kunststoff, Glas, Keramik, Holz, Leder und Stein vorgesehen. 
Jede andere Verwendung oder Veränderung des Gerätes gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für 
aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schäden über-
nimmt der Hersteller keine Haftung. Nicht für gewerblichen Einsatz 
bestimmt.
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Ausstattung
	EIN- / AUS-Schalter

	 �Drehregler Hubzahl

	 �Öse

	 Netzkabel

	� Gravierspitze

	 Gravierspitzenarretierung

	 Gravierschablonen

Lieferumfang
1 �Graviergerät  PGG 15 E4

4 Gravierschablonen

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Bemessungsspannung: 	�230 V ~ 50 Hz (Wechselstrom)

Betriebsart:	� periodischer Aussetzbetrieb: S3 20 %

Hinweis: Eine Einschaltdauer (in %) gibt explizit die maximale 
kontinuierliche Nutzung und die darauffolgende Ruhezeit an. In 
diesem Fall benötigt das Werkzeug nach zwei Minuten Betriebszeit 
beispielsweise eine Abkühlphase von acht Minuten.

Bemessungsstrom:	� 0,15 A

Hubzahl:	� 6000 min-1

Gewicht ca.:	� 370 g
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Geräuschemissionswert:

Messwert für Geräusch ermittelt entsprechend EN 60745. Der 
A-bewertete Geräuschpegel des Elektrowerkzeugs beträgt typischer-
weise:

Schalldruckpegel:	� L
pA

 = 74,4 dB (A)

Unsicherheit:	� K
pA

 = 3 dB

Schallleistungspegel:	� L
WA

 = 85,4 dB (A)

Unsicherheit:	� K
WA

 = 3 dB

Gehörschutz tragen!

Schwingungsgesamtwert:

a
h
 = 1,582 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

HINWEIS

►► Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel 
ist entsprechend einem in EN 60745 genormten Messver-
fahren gemessen worden und kann für den Gerätevergleich 
verwendet werden. Der angegebene Schwingungsemissi-
onswert kann auch zu einer einleitenden Einschätzung der 
Aussetzung verwendet werden.
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 WARNUNG!

►► Der Schwingungspegel wird sich entsprechend dem Einsatz 
des Elektrowerkzeugs verändern und kann in manchen Fällen 
über dem in diesen Anweisungen angegebenen Wert liegen. 
Die Schwingungsbelastung könnte unterschätzt werden, 
wenn das Elektrowerkzeug regelmäßig in solcher Weise ver-
wendet wird. Versuchen Sie, die Belastung durch Vibrationen 
so gering wie möglich zu halten. Beispielhafte Maßnahmen 
zur Verringerung der Vibrationsbelastung sind das Tragen 
von Handschuhen beim Gebrauch des Werkzeugs und die 
Begrenzung der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des 
Betriebszyklus zu berücksichtigen (beispielweise Zeiten, in 
denen das Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in 
denen es zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung läuft).

	� Allgemeine Sicherheitshinweise 
für Elektrowerkzeuge

 
 WARNUNG!

►► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Ver-
säumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und 
Anweisungen können elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen für die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff „Elektrowerk-
zeug“ bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netz-
kabel / Netzadapter) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge 
(ohne Netzkabel).
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1. �Arbeitsplatz-Sicherheit
a) �Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unord-

nung und unbeleuchtete Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b) �Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosions-
gefährdeter Umgebung, in der sich brennbare Flüssigkeiten, 
Gase oder Stäube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Fun-
ken, die den Staub oder die Dämpfe entzünden können.

c) �Halten Sie Kinder und andere Personen während der Benutzung 
des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle 
über das Gerät verlieren.

2. �Elektrische Sicherheit
a) �Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die 

Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise verändert 
werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam 
mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveränderte Stecker 
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

b) �Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen, wie 
von Rohren, Heizungen, Herden und Kühlschränken. Es besteht 
ein erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper 
geerdet ist.

c) �Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nässe fern. Das 
Eindringen von Wasser in ein Elektrogerät erhöht das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

d) �Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerk-
zeug zu tragen, aufzuhängen oder um den Stecker aus der 
Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Öl, 
scharfen Kanten oder sich bewegenden Geräteteilen. Beschä-
digte oder verwickelte Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
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e) �Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, 
verwenden Sie nur Verlängerungskabel, die auch für den 
Außenbereich zugelassen sind. Die Anwendung eines für den 
Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels verringert das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

f) �Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung 
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. �Sicherheit von Personen
a) �Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und 

gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerk-
zeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind 
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamen-
ten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des 
Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen führen.

b) �Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und immer eine 
Schutzbrille. Das Tragen persönlicher Schutzausrüstung wie 
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder 
Gehörschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, 
verringert das Risiko von Verletzungen.

c) �Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Verge-
wissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, 
bevor Sie es an die Stromversorgung und / oder den Akku 
anschließen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen 
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das 
Gerät bereits eingeschaltet an die Stromversorgung anschließen, 
kann dies zu Unfällen führen.

d) �Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlüssel, 
bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder 
Schlüssel, der sich in einem drehenden Geräteteil befindet, kann 
zu Verletzungen führen.
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e) �Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sorgen Sie für 
einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch können Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

f) �Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite 
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und 
Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare können von sich bewegenden Teilen 
erfasst werden.

g) �Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert 
werden können, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlos-
sen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen durch Staub verringern.

4. �Verwendung und Behandlung des Elektro-
werkzeugs

a) �Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit 
das dafür bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden 
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebe-
nen Leistungsbereich.

b) �Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. 
Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten 
lässt, ist gefährlich und muss repariert werden.

c) �Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und / oder entfernen 
Sie den Akku, bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen, Zube-
hörteile wechseln oder das Gerät weglegen. Diese Vorsichtsmaß-
nahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d) �Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerät 
nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese 
Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind 
gefährlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
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e) �Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob 
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, 
ob Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass die Funktion 
des Elektrowerkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen Sie beschädig-
te Teile vor dem Einsatz des Gerätes reparieren. Viele Unfälle 
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

f) �Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfältig 
gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu führen.

g) �Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, Einsatzwerkzeuge 
usw. entsprechend diesen Anweisungen. Berücksichtigen Sie da-
bei die Arbeitsbedingungen und die auszuführende Tätigkeit. 
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen für andere als die vorgese-
henen Anwendungen kann zu gefährlichen Situationen führen.

5. �Service
a) �Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachper-

sonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten 
bleibt.

Bedienung
Verwenden Sie das Gerät niemals zweckentfremdet und nur mit 
Originalteilen / -zubehör. Der Gebrauch anderer als in der Bedie-
nungsanleitung empfohlener Teile oder anderen Zubehörs kann eine 
Verletzungsgefahr für Sie bedeuten.

Ein- / ausschalten
♦♦ Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Einschalten:

♦♦ Drücken Sie den EIN- / AUS-Schalter .
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Ausschalten:

♦♦ Lassen Sie den EIN- / AUS-Schalter  wieder los.

Hubtiefe einstellen
Mit dem Drehregler Hubzahl  wird die Eindringtiefe der Gravur 
eingestellt. Eine niedrige Einstellung reicht für die gängigsten Anwen-
dungen meist bereits aus.

♦♦ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl  in Richtung +, um die 
Eindringtiefe zu erhöhen.

♦♦ Drehen Sie den Drehregler Hubzahl  in Richtung –, um die 
Eindringtiefe zu verringern.

HINWEIS

►► Achten Sie beim Erhöhen der Eindringtiefe darauf, den 
Drehregler Hubzahl  nicht zu weit in Richtung + zu drehen. 
Ansonsten schrauben Sie den Schalter vom Gerät ab.

Gravierspitze auswechseln

 �VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!

►► Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerät das Gerät aus und 
ziehen Sie den Netzstecker.

♦♦ Wechseln Sie die Gravierspitze  aus, sobald diese abgenutzt 
ist und nicht mehr die gewünschten Gravierergebnisse liefert. 
Drehen Sie die Gravierspitzenarretierung  gegen den Uhrzei-
gersinn bis sich die Gravierspitze  entnehmen lässt.

♦♦ Entfernen Sie Feder und Unterlegscheibe.

♦♦ Schieben Sie Unterlegscheibe und Feder auf eine neue Gravier-
spitze . Setzen Sie diese anschließend ein und drehen Sie die 
Gravierspitzenarretierung  zur Verriegelung im Uhrzeigersinn.

♦♦ Vergewissern Sie sich, dass die Gravierspitze  korrekt fixiert ist.
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Arbeitshinweise
Mit dem Mini-Gravierer können Sie kreative, individuelle Gravuren 
erstellen. So lassen sich beispielsweise Ihre Wertgegenstände identi-
fizieren. Sie können Zahlen und Buchstaben auf Metall, Glas, Holz, 
Kunststoff, Keramik, Stein und Leder aufbringen. Verwenden Sie 
hierfür die im Lieferumfang enthaltenen Gravierschablonen .

♦♦ Halten Sie das Gerät angewinkelt, so wie Sie einen Stift halten.

♦♦ Der Arm soll dabei auf dem Tisch aufliegen.

♦♦ Führen Sie die Gravierspitze  mit geringem Anpressdruck 
über das Werkstück. Die Vorschubgeschwindigkeit üben Sie am 
besten an überschüssigen Materialien.

HINWEIS

►► Die im Lieferumfang enthaltene Gravierspitze  ist aus 
Wolframstahl gefertigt. Sie ist daher nicht geeignet, um 
elektronische Medien wie CDs, DVDs usw. zu gravieren. Diese 
Materialien und deren Lesbarkeit könnten beschädigt werden.

Reinigung
	 �WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR! Ziehen Sie 

vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten den 
Netzstecker aus der Steckdose.

■■ Entfernen Sie Verschmutzungen vom Gerät. Verwenden Sie dazu ein 
trockenes Tuch.
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Entsorgung

Gerät entsorgen
	 �Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, 

die Sie über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

	 �Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Haus-
müll!

Gemäß Europäischer Richtlinie 2012/19/EU müssen verbrauchte 
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerätes erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen 
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) 
mit folgender Bedeutung: 
�1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98:  Verbundstoffe

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.
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Garantie der Kompernaß Handels 
GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im 
Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäu-
fer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
Original–Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für 
den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein 
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das 
reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Aus-
tausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Auspa-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese 
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnut-
zung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen wer-
den können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachge-
mäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung 
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke und Handlun-
gen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

■■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit.

■■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite.

■■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontak-
tieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per E-Mail.
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■■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher, Produktvideos und Software herunter-
laden.

Service
 WARNUNG!

■■ Lassen Sie Ihre Geräte von der Servicestelle oder 
einer Elektrofachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen 
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit 
des Gerätes erhalten bleibt.

 WARNUNG!

■■ Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netz-
leitung immer vom Hersteller des Gerätes oder seinem 
Kundendienst ausführen. Damit wird sichergestellt, dass 
die Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

HINWEIS

►► Ersatzteile (wie z. B. Ersatz-Schablonen und Spitzen) können 
Sie über unsere Service - Hotline bestellen.
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	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566  
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 305843

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift 
ist. Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Original-Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: 
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, DE - 44867 BOCHUM, 
DEUTSCHLAND, erklären hiermit, dass dieses Produkt mit den 
folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien 
übereinstimmt:

Maschinenrichtlinie 
(2006 / 42 / EG)

Elektromagnetische Verträglichkeit 
(2014 / 30 / EU)

RoHS Richtlinie 
(2011 / 65 / EU)*
*�Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitäts-

erklärung trägt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand 
der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU 
des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur 
Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten.

Angewandte harmonisierte Normen:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN ISO 12100:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012
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Typbezeichnung der Maschine:

Graviergerät  PGG 15 E4

Herstellungsjahr: 11 - 2018

Seriennummer: IAN 305843

Bochum, 23.11.2018

	
Semi Uguzlu

- Qualitätsmanager -

Technische Änderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbe-
halten.



IAN 305843

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 

DE - 44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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